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Indledning.


Søndagen den 15de November 1863 døde Kong Frederik paa Lyksborg Slot. Han var den Syvende af sit Navn, den Sidste af sin Stamme, men den Første, der ret havde forstaaet det Folk, han herskede over. Mængden nærede i Begyndelsen ikke nogen særdeles Tillid eller Forventning til hans Kløgt og Evner. Ualmindeligt begavet var han maaske ikke heller, men, mærkværdigt nok, blev det alligevel just hans Lod, at rette og raade Bod paa mange af de Misgreb hans kløgtige Forgængere havde begaaet. Fleertallet af den oldenborgske Stammes Regenter have kun havt Fødselens, Testamentets, altsaa Tilfældets Gunst, at takke for deres Plads paa Tronen, de forstode ikke at sikkre sig en bedre Ret, de frygtede og bekæmpede Oppositionen, Frederik den Syvende tilsmilede den: Lad os følges ad, og se at komme tilrette med hinanden, sagde han til dens Førere, og saa fulgtes de, Konge og Folk, Side ved Side, Haand i Haand, en Fader, omgiven af en trofast Familie, paa samme Tid, som det øvrige Europas Herskere omgave sig for deres Folk med Skandser og Bajonetter. Jeg vil ligesom I sagde han, Eders Kjærlighed skal være min Styrke. Under dette Valgsprog forenede han de fjendtlige Leire, der hidtil med Ordets og Veltalenhedens Magt havde kæmpet mod hans Forgængere. Det var hans første Handling, som Konge, den næste var en Kamp for Rigets gamle Grændser, og efter Krigen, under de følgende tolv Aars Fred, en ny Kamp, mindre blodig, men ligesaa hadefuld og haardnakket, kun med andre Vaaben; det gjaldt ikke længer om at vinde, men om at befæste. Dertil forenede han sig med Folkets Talsmænd, lod de samme Talenter, den samme Kløgt og Snarraadighed, der for havde kæmpet for at kuldkaste det gamle, virke for at opbygge det nye. Saaledes forstod han at vælge, at holde fast og at give efter, at erhverve og befæste, ifølge Instinct eller ifølge Logik, det kan være og det samme, Facit bliver: at hvis alle disse Egenskaber ikke ere Beviser paa Kløgt, saa maa man dog tilstaa, at de grændse meget nær dertil.

Kom maaske Tiden, eller Omstændighederne, eller de Talenter, han fandt blandt Folket, ham tilhjælp i det han udrettede? bidroge de til at forøge hans Fortjenester? — Det kan gjerne være; i saa Fald er det ikke gaaet ham anderledes end alle øvrige Regenter. Det har bestandig været fra Folkets Bedrifter, Kongerne hentede Bladene til deres bedste Krandse. Et tilhørte dog Frederik den Syvende selv, Et var hans egen Eiendom og Fortjeneste, det ærlige og trofaste Sind, der vendte Forgængernes: Magt er Ret, om til Ret er Magt, det Sind, der ikke vidste at give nogen bedre Lærdom til Afsked for den unge, græske Regent, end denne: Lad det stedse være din Stræben, at vinde og bevare dit Folks: Kjærlighed! Jeg vil ikke rose mig dermed, men det er af Erfaring jeg siger, at deri bestaaer en Konges sande Lykke. — Naar du gjør Dig dette til Regel, vil det gaa Dig og dit Land vel. I disse rørende Ord, i denne Troesbekjendelse, Summen af hele hans Livs Erfaring, skildrer han sig selv bedre end nogen Anden er istand dertil, med den døde han, velsignet og lovpriset af sit Folk. Det var som om Skjæbnen vilde forsone os med Mindet om alle de bortfarne Kongers Feil og Skrøbeligheder, ved at lade denne sidste Ætling af deres Stamme sprede sit Lys over dem.

Hvorledes det imidlertid saae ud i Tydskland, det veed Enhver. Stemningen var ophidset, det holsteenske Ridderskabs Advokater, Præster og. Professorer, og hele den vexlende Yngel fra Kiels Universitet, havde længe udbredt deres Lærdomme sydpaa, forenet sig med Demokratiet i Gotha, i fem og tyve Aar fyldt Blade og Tidsskrifter med Suk og Veeraab efter et udeelt Slesvigholsteen, skildret Danmarks Herredømme som et Barbari, der traadte Menneskelighed og Pligt under Fødder. Smaastaterne gientoge paa Forbundsdagen disse Stikord, af Overbevisning eller for at støtte deres egne Planer. Østerrige og Preussen optraadte som Bannerførere, talte om krænket Nationalitet, om Folkevillien og Folkets hellige Rettigheder, Østerrige, et Dynasti af de forskjelligste Nationer, Preussen, med dets instinctmæssige Had til Demokratiet og alle dets Ledere. Desuagtet troede man og jublede over denne Begeistring, som saa bekvemt bortdrog Opmærksomheden fra hvad der andensteds skulde skjules. Man ventede og haabede — hvilket? Livet af de Døde. De to Stater rustede sig i Forbundets Navn, men kun for at handle paa egen Haand, den ene tog den anden med sig, for at skjule sine egennyttige Planer. Feltraabet var Folket, men Ideen var Fordelen, man vilde forsvare en Arvehertugs Rettigheder, en Mand med et plettet Navn, uden Land, uden Penge, uden Armee; Preussens og Østerriges Ørne samlede sig omkring Eideren, men Ørnene komme ikke for at frelse, de søge kun efter Bytte.



Det er ikke denne Krig, Ulykkens og Fortvivlelsens Kamp mod Overmagten, som man her vil finde skildret, men kun enkelte Træf af den, Optrin, jeg selv har været Vidne til, eller hørt fortælle af Deeltagerne, Historier, der vexle mellem Graad og Latter, og som jeg haaber ville blive forstaaede af Læserne, fordi den samme Aand, de samme Haab og Ønsker bevæge os Alle, det samme Pulsslag banker i Alles Hjerter.







Ved Oversø.


Hvad er det dog for et Liv, vi have ført i disse sidste. Uger, hvori Begivenhederne afløse hverandre, ophøiede og sørgelige, Timer, ligesaa rige i deres Indhold, som ellers en heel Tilværelse, Jubel og Klage, Seir og Tab, fire flygtige Døgn, der ville komme til at danne fire saare forskjellige Sider i Danmarks senere Historie. Inat ligger jeg i Skandsen, og igaar vare vi paa Forpost, men imorgen rykker Regimentet igjen ud paa Forpost, saa Du indseer nok, at det egenlig ikke er Forandrigen, der gjør dette Liv herovre saa interessant. Og dog indeholder hver Dag, hver Time noget nyt, noget tiltalende, noget, man ikke gjør sig Forestilling om hjemme, det gjælder blot om at lukke Øinene rigtigt op. Mit Leie er redt, Vagten besørget, Rullebroen efterseet, Runden gjort, jeg længes efter at sove, men Søvnen vil ikke komme. Det dufter herinde i Blokhuset af Rugbrød af Transtøvler og vaade Klæder, det gjenlyder af de Andres Snorken og af dybe, langtrukne Nandedrag; jeg vaager; imidlertid dukke en Mængde Billeder og Minder op for mig, der ligesom Spøgelser behøve Mørke og Eensomhed for at vise sig; jeg tænker paa Eder, paa Dig og dit sidste Brev, hvori Du skildrer din Nytaarsaften i Hjemmet, Timer, vi tilbragte under saa ulige Forhold, jeg tænker paa, hvor smaa og forsvindende dog igrunden alle disse Hjemmets Sorger blive herovre, ligeoverfor dette Civilisationens rædsomme Terningspil om Liv og Død. Saa rynkede man Panden, Du, ad en graa Sky, naar vi skulde kjøre til Skoven, nu plasker Regnen og gjennembløder os lige til Skindet, uden at vi kny derover; saa blev man i daarligt Humeur, naar de sang falsk nede paa første Sal, eller naar Naboens Frøken spillede Scalaer paa sit forstemte Klaveer, saa røg Kakkelovnen, eller en Dør klaprede, og her piber og ryger og klaprer det overalt, og saa takker man endda sin Gud derfor, siden det beviser, at man idetmindste har Tag over Hovedet. Saa kom en Skræderdreng eller en anden ubetimelig Kreditor med sin Regning, og bankede paa Døren og spurgte, om Herren endnu ikke var kommen hjem, herovre banker Dag og Nat en ganske anden Kreditor paa Døren, en streng og ubøielig Herre, der ingen Opsættelse eller Henstand giver. Timen er kommen, hedder det, er Du færdig? hvis ikke maa Du med alligevel; dermed er Historien ude, Forestillingen begynder i et andet Kantonnement. Men det er en Privatsag, der kun angaaer Vedkommende og Overlægen. Det var ved Spøgelserne, ved Minderne vi slap. Jeg glemmer aldrig den sidste Aften for Afreisen, da vi pakkede Kufferten. Alle stode I omkring den, vi valgte ti Gjenstande og forkastede dem igjen, begyndte fra den forkeerte Side og afbrød det hele, medens vi vexelviis havde et venligt Ord, et Blik, et Haandtryk at byde hinanden, hver af Jer bragte i ivrig Travlhed sin Deel, Enhver lagde sit Ønske, sin Velsignelse ned med i Pakken. Hvor sørgmodig, hvor bitterlig tung var ikke denne Aften, og udenfor var det mørkt, ingen Stjerne, intet Lys, intet Haab paa Himlen, og jeg saae det nok, I kvalte Eders Taarer, da I bøde mig det sidste Farvel, da Mikkel stod med Haanden paa Huen og spurgte, om der saa var mere tilbage. Hvormeget fortalte ikke disse Øine, dette lange, dvælende, sidste Haandtryk! Ikke engang et Ønske vovede I at fremstamme om at mødes igjen, der laa saamegen grusom Smerte i Muligheden af, at dette Ønske kunde blive skuffet, at I tav, og vi reiste vor Vei. Paa Jernbanen var der ogsaa stille, det var, som om der drog et Ligtog bort med de pibende og stønnende Vogne. I 1848 droge vi den samme Vei ud af Byen, da gik det i Takt efter en brusende Musik, og hvad saadan en Smule Musik gjør for en Virkning paa Gemyt og Stemning, det synes man ikke at have noget Begreb om herovre, siden vi høre den saa sjeldent. I 1848 bleve vi modtagne ude paa Jernbanen af Kongen, den gamle, den døde Konge. Han gik omkring imellem vore Rækker, nikkede til den Ene og sagde nogle venlige Ord til den Anden, og dengang vi skulde bruse bort, hævede han sin Rost, hans Øine vare vaade, medens han tog Huen af, og sagde: Farvel, Børn! tænk paa mig, og Vorherre holde sin Haand over Jer alle sammen! Det er den Sort Taler, som Hjertet konciperer, og som derfor gaa til Hjertet. Siden jeg nu engang er kommen til at omtale saa ophøiede Personligheder, kan det maaske gaa an at tilføie, at vor nuværende Konges Ophold herovre i Dannevirke har gjort et særdeles heldigt Indtryk paa Soldaten. Han forlod Byen midt om Vinteren, for at hilse paa os, medens de længtes efter at byde ham et glædeligt Nytaar i Hjemmet. Hans Optræden var i høi Grad fordringslos og indtagende, han syntes at vægre sig imod al den ydre Pomp og hele den flittrende Bogguldsglands, der tilforn var saa uadskillelig fra Majestæten, og hvori der dog, ret beseet, ligger saa lidt af den sande Majestæt. Tiden har draget Kongerne ned fra deres ophøiede Piedestal, Folket betragter dem ikke længer i en perspektivisk Afstand, det er kommet dem saa nær, at det maa kunne høre deres Hjerte banke. Kong Christian talte med Enhver, han saae og lagde Mærke til alt herovre, og havde altid en Hilsen, et Haab, et venligt Ord at byde Den han talte med. Der har Du noget til at kjøbe for, sagde han til en gammel Soldat med en frygtelig smudsig Frakke, og som stod mellem en lille Klynge, og krøb sammen oppe ved Skandserne.

Soldaten blev blodrød, hans Ansigt smilede, medens han med livsalige og straalende Øine vedblev at stirre paa de ti Rigsdaler, Kongen havde givet ham.

„Na nei, aa nei!“ udbrød han, „det er vist lovlig mange.“

Tag dem kun og deel dem med dine Kammerater, sagde Kongen, I have dem mere nødig end jeg. Soldaten bøiede sig og bukkede og bukkede, medens Kongen gik videre. Hvis de blot vidste, disse Mægtige, eller brød sig om at vide, hvad Virkning der ligger i saadant i et lille Ord, der intet koster og dog modtages og gjemmes som en Gave. Det er Veien og Maaden til at vinde, og i en Tid som denne, hvor Hjerterne ere bragte ud af deres sædvanlige træge Pulsslag, er det ikke saa svært at vinde. Det forstod vor gamle Konge, det var hans Kunst, det var under Krigen og i Nødens Stund, at han saaede den Sæd i Alles Hjerter, som han siden brugte hele sit Livs Fremtid til at høste, og endda aldrig fik rigtig ophøstet.

Men det var om Oversø jeg vilde fortælle.

Altsaa om Fredagen, Klokken fem, skulde vi endelig afløses, det vidste Enhver i Regimentet, og der var ikke Mange, uden at de jo syntes godt herom, efter de sidste tre Dages møisommelige Tjeneste. Jeg havde lagt en fuldstændig Plan for min Aften. Forst til Feltposten for at høre om Brev, saa et Øieblik ind til Md. Esselbach for at kigge lidt i Aviserne, saa hjem i Kvarteret, hvor Slagterkonen havde vore Ærter over Ilden. Men Klokken blev fem, den blev sex, og der var endnu ikke noget at se til Afløsning, tvertimod, nogle ubestemte, tvetydige Tegn varslede om, at Madamens Ærter ogsaa dennegang vilde faae Løv til at vente. Ordonnanser fore frem og tilbage i Stillingen, det hed sig, at der nylig var holdt Krigsraad oppe i Palaiet, inat vilde Tydsken da endelig gjøre Alvor af det og angribe os, men den Snak havde vi nu allerede hørt i to Dage. Især var der en usædvanlig Travlhed blandt Artilleriet. Saaledes gik Tiden til KI. 6. Mørket faldt paa, og det sneede. Der kom et Bud fra Lollfus, som fortalte, at man paa Maageøen havde sænket nogle af Kanonerne i Slien. Rustvognene, som stode tilpakkede fra den foregaaende Dag, begyndte at kjøre bort. Endelig rullede en mørk Masse hen imod os, den frosne Jord syntes at sukke under dens Vægt. Hestene, som trak den, pustede, dampede, stønnede, Artilleristerne gik ved Siden og støttede. Det var en af de store Kanoner fra Skandserne. — Vi rykke altsaa tilbage, Mundingen af Kanonen vender endnu ud imod Sletten som før, men Hestene vende indad mod Slesvig. En uhyggelig Følelse greb Alle, der gik en Anelse, en Frygt igjennem Regimentet. Var det Nøglen til Gaaden? er det derfor denne dumpe Larm finder Sted mellem Skandserne, er det Kampen, vi vente paa, Fortsættelsen af Kammeraternes Bedrifter ved Mysunde og Bustrup? — Jo, vi rykke virkelig tilbage, der er ingen Tvivl længer. Nu kommer Ordren, Kommandoordene gaa gjennem Rækkerne, og vi gjøre forkeert Front mod Fjenden. Da skulde man have seet alle disse forskjellige Ansigter stirre paa hverandre, det Ord: tilbage, fortrak dem i dybere Furer end Overmagten, Faren og Møisommelighederne havde været istand til; men der var Ingen, som lagde videre Mærke hertil, det var mørkt og det sneede, og vi gik med Gevær i Arm, ind i Slesvig, og kastede et Blik ud over de forrige Dages Valpladse, og et andet til Skandserne, og saae dem ligge forladte deroppe, alle disse forte Brumbasser, vore Kjæledægger, fornaglede og gabende mod Fjenden, igaar hans Skræk, imorgen hans Seierstrofæ, der rigtignok var vunden uden Sværdslag.

Saasnart vi kom ind i Slesvig, blev Trængslen større, her vexler Scenen, Ordene faae Luft; der lød flere Eder end Sange den Nat, og foran Delingerne gik Officererne, mugne og tavse, med bøiet Hoved og Sablen under Armen. Lygterne skinnede hen over Sneen og paa de tæt sammenstuvede Skarer, der bevægede sig igjennem den lange Frederiksbergsgade, til den sydlige Udkant af Byen. Oppe paa Slottet var der mørkt, Kongen havde forladt det igaar med sit Følge, Intendanturen jog igjennem Byen nordpaa. Ruderne i de smaa Huse klirrede, medens den lange Række Kanoner, der drog foran, rullede henover Steenbroen. Borgerne stak Hovederne ud ad Vinduer og Døre, med Spot og Smil til Afskedshilsen. Klokken slog elleve, da vi rykkede ud af Byen. Nogle Timer iforveien, lidt efterat Mørket var begyndt, havde de Regimenter, som stode opad mod Angel, forladt deres Stilling. Adjutanten, som fortalte os det, føiede til, at de allerede om Eftermiddagen havde kunnet se fra Kirketaarnet, igjennem Kikkert, at Prinds Friederich og Brigaden Røder vare ifærd med at forberede deres Broværk. Med os gik det kun langsomt fremad. Udenfor Byen tiltog Mørket; Rumlen af Vogne, Kommandoord og Spørgsmaal lød overalt. Efter Sneveiret fulgte et Jsslag, der gjorde Veien glat og bragte de udmattede og forfrosne Heste til at snuble. I Skoven mellem Arnholz og Langsø maatte vi efterlade den første Kanon. Den blev væltet ned i Grøften. For sexten Aar siden droge vi en første Paaskeaften den samme Vei. Fra Arnholz lyste vor Bivouakild over til Preusserne, som stode paa den anden Side Bakkerne. Den Aften sang vi, inat tav vi, den Aften regnede det, og inat sneede det, det var Forskjellen. Der var endnu en anden Forskjel, — den Aften havde vi hævdet vort Navn efter ni Timers Kamp, Een mod To, inat vare vi vel ogsaa Een mod To, men denne Gang droge vi vor Vei uden at have kæmpet. Lidt ovenfor os laa Idsted Hede, længer tilbage Stolk, hvilke Minder; hvilken uhyre Kirkegaard er dog ikke Slesvig. Hvor er der ikke bleven kæmpet om dette ulykkelige Land, hvormeget Blod har ikke denne Jord drukket, hvormange friske og fagre Haab har den ikke begravet, hvad har Kampen fremmet, hvad er der vundet? For totusinde Aar tilbage kæmpede Uffe paa Øen i Slien, for tusinde Nar tilbage byggede Thyra sin Vold, inat overgave vi denne til Saxerne og gik vor Vei, med sænkede Faner og Bitterhed i Hjertet. Men der er noget sygeligt i disse Betragtninger. Se vi Sagen fra en anden Side, saa har hele det mægtige Tydskland heller ikke vundet stort ved Kampen, dets Aande er trængt ind over Floden, det er sandt, der fløi saamange sultne Ørne ind over Volden og søgte efter Bytte, at Folket tilsidst lærte de Fremmedes Maal, men hvad saa videre? Hidtil vandt de dog kun Grave men intet Land i Slesvig.

Til Forfølgerne mærkede vi endnu intet. Ved Helligbæk udspandt der sig en heftig Skydning, men da vare vi allerede saa langt borte, at Skuddene næsten tabte sig under Støien af Tilraab og Befalinger og den uendelige Hale af Flesk- og Kjødvogne, som kjørte imellem os. En Efternøler fortæller, at Fjenden først henimob Kl. 5 næste Morgen rykkede ind i Slesvig. Først kom Østerrigerne, kjendelige i lang Afstand paa deres snorlige Rækker, afmaalte Parademarsch, som om det gik over en Exerceerplads. De slaaes som Djævlen, sagde en gammel Sergeant, men ere forresten nogle gudsforgaaende Kroppe. Allesammen magre og brune i Ansigtet, og saa have de ingen Religion, og ingen Strømper paa Fødderne. Feltmarschallieutenant Gablenz tog ind paa Gottorp, hans Husarer og Ulaner joge ud igjennem Byen nordpaa, efter dem fulgte flere Linieregimenter og en Mængde Artilleri. De nagede Vore omtrent halvanden Miil fra Slesvig, og angrebe og nedenfor den store Skov, der ligger lidt sønden for Isted By. Det hed sig ogsaa, at de havde taget nogle af vore Transportvogne, belæssede med Tornystre og Feltsager, men Træfningen blev ikke staaende, og vi brugte omtrent fire Timer til hver Miil, tøvede lidt, naar der kom Uorden i Rækkerne, naar et Par Heste styrtede paa den glatte Vei og ikke længer mægtede at trække Bagagevognen eller det store 84-pundige Voldskyts. Saa kom Ingenieurerne fra Frederiksstad til os, det gjorde igjen et Ophold; imidlertid hvilede Soldaterne, henkastede paa Jorden, opad Digerne, i Grøfterne, overalt hvor der var en Smule Læ at finde. Tomme Brødposer, tomme Feltflasker; først drak vi af Ærgrelse, og da vi siden skulde til at drikke af Tørst, saa var der ikke mere, ikke en ærlig Pibe Tobak, det var galt; intet Hurra for de gamle Valpladse, vi droge henover, intet Humør, det var værre.

Nu lysner det ovre bag Skoven i Øst, hjemme drikker Familien sin Morgenkaffe, og Pigerne hente friskt Brød hos Bageren, vi drikke af Bækken og søge i Posen efter en Skive Brød, eller laane een, som kaldes ti hos Næstemand. Første Regiment laa i Kvarteer paa Gottorp Slot, det kunde nu ikke være ringere. Om Onsdagen havde vi været med ved Bustrup, siden paa Forpost, saa igjen ved Skandserne, og den gamle Sergeant paastod, at han ikke havde lukket et Øie i otte samfulde Nætter og Dage, men det kan gjerne være, at han huskede feil. Klokken halvelleve om Fredag Aften blev der givet Ordre til at stille. Altsaa inat skal der stormes, mumlede vi nede i Gaarden. Stormes! gjentog Sergeanten og trak paa Skuldrene. Jeg siger Ingenting, mine kjære Venner, men jeg vil lade Eder vide, i al Venskabelighed, at der bliver ingen Stormen af dengang. Det gaaer agterud, Børn, agterud! Vi skal tilbage!

Det ville vi ikke, sagde Nogle, og der blev lidt Støi i Rækkerne. Saa kom Kapitainen til.

Hvad er det, de sige? spurgte han.

Ingenting! svarede Møller, de ville bare ikke tilbage.

Ja, det var en god Snak, den, sagde Kapitainen. Jeg kjender Jer nok. Der er i Regimentet her nogle unge Mennesker, gudsforgaaende Kroppe, som ikke tænke paa andet end at slaaes, som give Faren Døden og Djævelen. Paa dem! hedder det, og saa gaaer det. Men der er Andre tilstede, som sidde i Hjemmet med Kone og en Rede fuld af Rollinger, dem maa vi ogsaa tænke paa; hvorfor skulde de gjøre Preusserne den Fornøielse at lade sig slaa ihjel til ingen Nytte? Det er bedre at være med at kæmpe den Kamp tilende, for hvilken vi ere komne, og lægge vort Lod med i Vægtskaalen, naar det rigtig kniber. Saaledes talte han, blot endnu bedre, og vi tav. Gevær paa Skulder! Marsch! — Hovedet dukket, Synet blændet af Snefnuggene, det gik kun langsomt fremad. Først nedad mod Skandserne, for at Folk i Byen ikke skulde faae noget at vide, derpaa høire om, ind igjennem Skoven, til vi kom udenom Slesvig, paa Chausseen og saa nordpaa. Næste Morgen sagtnede Sneveiret, holdt op, og begyndte igjen. Veigrøfterne vare skjulte, en skarp Nordenvind blæste, og det blev lidt over Middag, før vi naaede op til Oversø eller Bilskov, hvad man nu vil kalde det. Her gaaer Skoven paa begge Sider af Landeveien. Da Granaterne senere sloge ind imellem Træerne, regnede Kviste, Grene og Jernstumper os om Ørene, derved lagde jeg først Mærke til Træerne. Paa den anden Side ligger der en Sø, som ender et Stykke førend den naaer Veien, og udenom Søen er der en Eng, en Mose, eller en lang Strækning flad Land, øde og tom, bedækket med Sne, hvorigjennem en vissen Tot Rør stikker frem, hist og her en eenlig Tørvestabel, som Eiermændene endnu ikke havde faaet i Huus, derover en mørkegraa Himmel, en bidende Kulde og en skrigende Flok Krager, som Soldaterne afbryde i deres Forretninger, det er Landskabet. Paa denne Mose var det, anden Paaskedag for sexten Aar siden, at andet Jægerkorps under Scharffenberg, og Oberst Astrups femte Dragonregiment, tumlede sig med Preusserne. Af 200 Mand kom kun 40 tilbage. Med disse drog Astrup sin Vei og meente, at nu kunde det være nok for dengang. Wrangel stod vist i samme Formening, og skikkede Østerrigerne efter os idag. Afgjort er det, at femte Dragonregiment var igjen paa Pletten, med samme Sind og ligesaa modige Førere som for. Vi marscherede da i god Ro fremad over Veien, og tænkte mindst paa at komme til at bestille noget her, siden der var saamange bag os. Pludselig bliver der kommanderet Holdt, og givet Ordre til at træde tilside langs med Grøfterne. Der stode vi og gjorde Plads for de Efterfølgende, som passerede imellem vore Rækker. Da de saa vel vare borte, kunde Klokken omtrent være halvtre, vi kastede vor Kjæde ud i Dalen og holdt den øvrige Deel af Korpset dækket af Bakkerne og en Lavning tilhøire, en lang Gruusgrav. Derved blev Fjenden uvidende om vor Styrke, men han vidste dog, at vi vare der, og beskød os først med Granater og Kugler, siden paa et nærmere Hold med Kardætscher. De fleste af hans Projektiler gik ovenover, i Bakkerne; Luften blev lysere, Røgen af Østerrigernes Kanoner foer hen over Dalen.

Ellevte Regiment blev i Begyndelsen staaende som Reserve, af første Regiment spredte to Kompagnier sig i Kjæde, medens Hovedstyrken holdt sig tilbage, skjult af Krat og Diger.

Paa engang hed det ude fra Kjæden: Dæk Jer, der kommer Rytteri. Saa dannede vi Karree og ventede. De kom farende, disse Husarer, som en Stormvind, og vi ladede og skød, og skød igjen, det bedste vi kunde, til Rytterne vendte og red tilbage. En Deling af Vore, der havde kastet sig ind i Skoven, angreb dem i Flanken med en forfærdelig Virkning. Atter frem i Kjæde for at avancere og drage sig tilbage, ligesom Omstændighederne førte det med sig.

Strax efter at Rytteriet havde vendt om, kom Fodfolkene i deres sædvanlige Marsch, blot lidt hurtigere end sædvanligt, kjendelige i lang Afstand paa deres hvide Krydsbandoleer, lette tilbeens, siden Østerrigerne bestandig drage i Kamp uden Tornyster og Oppakning. I nogen Afstand lignede de, med deres høie Hestehaarshaler i Hatten, næsten vore Fodgardere. Vi ventede dem, dækkede bag Gjærder og Hegn, staaende, siddende paa Hug bag en Hest eller bag en død Kammerat, det kom altsammen an paa Tilfældet, Østerrigernes Kanoner tav ude paa Engen, medens vore to fik Lov til at tale med, og nu gik Kampen over Gjærder og Grøfter, et Myrderi saa vildt og rasende, at det er umuligt for Den, der ikke har seet det, at gjøre sig noget Begreb derom, selv Den, der var tilstede, veed kun hvad der skete nærmest ham selv, og det er Grunden til at denne Skildring maaske er bleven saa ufuldstændig.

Det maa man sige om Østerrigerne, at de staa som brave Folk i en Kamp. Der er hverfen Tale om at vige eller at trykke sig, idetmindste have de gjort et langt bedre Indtryk paa os, end alle de preussiske Tinasoldater, vi hidtil have havt for Øie; de forstaa ogsaa at haandtere deres Geværer med sjelden Hurtighed; dem, vi traf sammen med den Dag, havde alle Bagladningsbøsser. En Eiendommelighed er ogsaa, at deres Musik gaaer med i Slaget. Før de naaede og hørte vi dæmpede Toner af deres Blæseinstrumenter. En Kammerat paastod, at de blæste i Sækkepibe, men det lader jeg nu staa ved sit Værd.

Altsaa, vi sloges og gjorde vort Bedste, første og ellevte Regiment imellem hverandre, vi dræbte eller bleve dræbte, først paa langt Hold, siden nærmere, bestandig nærmere, tilsidst Mand mod Mand, der var ikke længere Tid til at lade; saa gik vi paa med Bajonetten, dernæst vendte vi Kolben til, og Sneen blev rød og smeltede paa sine Steder, og det vrinskede og stønnede og sukkede omkring os; og disse Dragoner af Femte, ja, de slaa nu ikke til som om det var Mennesker, de toge under Behandling, men som om de kløve Brænde. Karlen reiser sig i Stigbøilerne, Sablen hviner gjennem Luften, — Modstanderen behøver ikke mere.

Østerrigerne vege eller dreve og tilbage, og naar et Vindstød jog Krudtrøgen tilside, saae vi nede fra Dalen en Skov af fremmede Bajonetter, der kom de Andre til Undsætning. Under dette rædsomme Blodbad sad Chefen paa sin Hest, omringet af flere Officerer, og kommanderede, hans Sidemænd bleve saarede omkring ham, han selv blev uskadt. Han sad og saae sig omkring, sorgløs og freidig, som om det hele kun var en Høstmanøver paa Nørrefælled; det var jo ogsaa en Høftmanøver, blot i en anden Stil og med den Forskjel, at de der her faldt, bleve liggende, til Andre kom og reiste dem. Tæt efter de østerrigske Kolonner kjørte deres Ambulancevogne med det hvide Flag, de anede, at her vist blev noget at samle op, og det slog ogsaa til.

Hvad skal jeg fortælle mere? Jeg vilde ønske, jeg kunde samlet gjengive alle de Smaatræk af freidigt Mod, af Udholdenhed, af Dødsforagt, som jeg saae omkring mig den Eftermiddag; om Uhrmageren, der havde tabt sine Patroner og laa dækket bag en død Hest og ladede med dem, han fandt i en Østerrigers Taske, om Smed Jensen, der sloges med To, skød den Ene og spiddede den Anden, medens han paa egen Regning holdt følgende skjønne Ligtale over dem:

Det gaaer inte, det gaaer inte, Hr. Granberg!

Men saadanne Historier forstaaes kun i Øieblikket, og forlange Kammerater, Deeltagere som Tilhørere. Da Skumringen begyndte, vilde Østerrigerne ikke mere, og droge sig tilbage. Vi hjalp vore Saarede afsted, og kom til Flensborg henimod Klokken syv. En stor Deel af Armeen stod endnu omkring i Gaderne. Og Borgerne, Fattige og Rige, kom ud af deres Døre og bøde og velkomne, toge imod os, som om det var en længe savnet Slægtning, de gjenfandt; de droge de Saarede ind i deres Huse og beværtede dem, trykkede vore Hænder, og Damerne nikkede til os og viftede med deres hvide Tørklæder, da vi droge ned til Havnen. Jo, vi vare rigtignok værd at nikke til, saaledes som vi saae ud, sværtede i Ansigtet af Krudtrøg, og i vore forrevne, blodige og smudsige Kapper. I Havnen laa en stor engelsk Damper færdig til at gaa tilsøes, den tog os ombord og slæbte flere Skibe efter sig. Næste Formiddag stege vi iland i Sønderborg. Vore Saarede derimod bleve bragte til Korsør, hvor de nede paa Havnebroen bleve modtagne af en Forening af Damer, som uddeelte Suppe, Viin, Æggeøl, Thee, Kaffe eller Brød til dem, og ledsagede dem siden ind i Ventesalen.

En tidlig Morgenstund kom en saadan Transport til Korsør. Blandt de Saarede var en Østerriger, en lille, mager og mørkebrun Person, med et udmærket kulsort, krøllet Haar; han havde et Skudsaar i den ene Arm og et andet i Haanden. Hans uadskillelige Ledsager var en høi og tyk Sjællænder nede fra Holbækkanten, han havde faaet et Streifskud i Tommelfingeren.

Hvergang Sjællænderen gik fra ham, vendte Østerrigeren sig og fulgte ham med Øinene, indtil han kom tilbage, saa lagde den Danske sig ned i Halmen, og Østerrigeren krøb hen til ham, saa nær som han kunde komme, nikkede til ham, smilede og saa var han tilfreds.

Der fandt en inderlig Hengivenhed Sted mellem disse to Mennesker, uden at dette Forhold just havde behøvet mange Ord til at forklare sig med, som vi ret strax skulle faae at høre.

Medens de laa sammen i Halmen, kom en af Damerne hen til dem med en Skaal Suppe.

Det er bedst, at Bisse faaer den, sagde Sjællænderen, for han er daarlig idag.

Efter denne Forklaring gav han sin Kammerat et Skub, og rakte ham Skaalen. Østerrigeren smilte, gjorde en takkende Bevægelse med Haanden og drak Suppen.

En Postexpediteur, som stod i Nærheden, gjorde den Fremmede nogle Spørgsmaal paa Tysk, men denne rystede paa Hovedet, han tiltalte ham dernæst paa Fransk, paa Engelsk, men uden bedre Resultat. Sjællænderen sad og lo.

Han forstaaer ikke hvad De siger. Der er Ingen herinde, som kan snakke hans Sprog, uden jeg, tilføiede han med beskeden Selvbevidsthed. Nu skal de høre:

Happe, Happe, Happe! vedblev han.

Den Fremmede smilede, nikkede og saae op til ham, som et Barn til sin Fader.

Kan De se, han forstaaer mig, sagde Soldaten. Jeg spurgte ham: Er Du sulten, saa skal jeg snart skaffe. Dig noget at æde, min kjære Ven! — Naar han ryster sig og misser med Øinene, skal det være nei! naar han gaber, saa værker det i hans Arm, og saa faaer jeg lidt koldt Vand og slaaer over Forbindingen. Inat laa han og græd og gjorde Kors for sig, men imorges da jeg sov nede i Kahytten, rykkede han mig i Haaret, det betydede i hans Sprog at jeg laa og trampede paa ham. Det er ellers en fiin Fyr, den stakkels Kammerat, for dengang Niels Olsen knubsede ham ned af Hesten ved Bustrup, hvor vi bleve saarede begge to, havde han en aflang Hat paa med en stor, grøn Strudsfjer i. Hans Slof derhenne ved Døren hører nok til den Slags Folk, som gaaer omkring ude paa Vesterbro og sælger Rottefælder. Han kan ogsaa tale vort Sprog. Nu skal De hore: — Naa, Bisse! hvad siger saa Dansken?

Østerrigeren reiste sig iveiret, strøg Haaret fra Panden og raabte med en klangfuld og gjennemtrængende Røst: Podem, Podem!

Der hører De! sagde Sjællænderen triumferende, han taler næsten ligesaagodt Dansk som vi.

Hvad, var det da han sagde? spurgte Damerne.

Han sagde jo: Paa dem! paa dem! det lærte han nede ved Bustrup.




Vor nye Lieutenant.

Ja, det er jo soleklart! fortalte Sergeanten. Da vor gamle Lieutenant var falden, maatte vi have os en ny. Saadan En som den Døde faae vi nok aldrig igjen, sagde de omkring i Kompagniet. Han var det fredsommeligste Menneske af Verden. Skulde der stilles, og der var En eller Anden, som ikke havde faaet rigtig pudset, kunde man være vis paa, han lukkede Øinene og skelede over til den modsatte Side, medens Synderen gik ham forbi. En Dag kom den lille, flinke Koldinger deisende op ad Gaden, et Kvarteer efter alle Andre. Kompagniet skulde lige marschere af, da han bagfra listede sig ind i Geledet. Idet Kapitainen red forbi, stod han og dinglede med Geværet og kunde neppe bære Hovedet lige, saa tilpakket og forsynet var han; det forstaa I nok. Hvad Djævlen! raabte Kapitainen, da han faaer Øie paa Koldingeren; den Kerl seer mig ja ut, als wenn han var besoffen. Strax var Lieutenanten paafærde med en Undskyldning.
Han har ikke været rigtig rask i de sidste Dage, fortalte han, han klager over Svimmelhed og en daarlig Mave.
So lat ham marschire hjem og melde sig som kvarteersyg, sagde Kapitainen, og dermed slap den Anden.
Kort sagt, vor Lieutenant var det bedste Menneske af Verden. Det meente ogsaa hans Oppasser, medens han stod og brægede som en Kalv, da de bare den Døde ind paa Kirkegaarden. Turen ned til Slesvig kunde han ikke taale, Frost og Blæst og Nattevaagen i Grøfter og Lader slog ham for Brystet, men der maatte alligevel mere til, for at gjøre des af med ham.
Den sidste Morgen, vi droge ud, kom han forbi Alleen, som gaaer ind til Gottorp, der havde de hugget nogle af Lindetræerne om den forrige Aften. Da han saae det, gav det ligesom et Hop i ham; han stod lidt stille, vendte sig endnu engang tilbage og sagde:
Jeg holder ikke af, at de have hugget det Træ om, det er et slemt Varsel. For sexten Aar siden, da vi vare her sidst, skar jeg en Morgen mit Navn og endnu en Andens i det; da var Træet ungt og grønt, og jeg tænkte: skal vor Fremtid blive ligesaa lang som dette Træes, saa har vi Aarene for os. Den Anden er nu død, og idag ligger Træet henad Jorden: det gjælder maaske mig.
Det kan gjerne være, at Hr. Lieutenanten har Ret, sagde jeg, men det skal nok ellers ikke være sundt at tænke paa sligt, helst naar man drager i Slag. Det gik han og grundede paa; da vi saa kom ud i Stillingen, kaldte han paa mig og sagde:
Der ligger et Brev og et lille Portræt i min Tegnebog, skulde det gaa mig galt idag, saa tag begge Dele og send dem hjem til min Moder. Adressen staaer paa Brevet. Derefter gav han sig til at fløite, men ganske sagte, og vi gik.
Preussernes Kanoner knaldede løs den Dag, det bedste de kunde, Infanteriet hjalp med. Da vi havde faaet dem tilbage igjen om Eftermiddagen, laa Lieutenanten og trillede sig rundt i Sneen. Jeg kom hen til ham, han nikkede og holdt Tegnebogen i Haanden, som om han havde ventet paa mig, forresten sagde han ikke noget, for da han vilde til at tale, flød Blodet ham ud af Munden, dermed var det forbi. Jeg besørgede Brevet hjem til Madamen, og da vi gik over Dæmningen, sparkede jeg Træet ned i Vandet og sagde: Lig Du nu der, dit Asen, for det kan gjerne være, det var din Skyld, vor Lieutenant kom saadan afsted, skjøndt Bibelen siger, at man ikke skal tro paa saadan noget Sludder.
Nu blev den lille Reservelieutenant da Kompagnikommandeur, ham med de lange Støvler, og han kunde være god nok forsaavidt, men som den Anden var han dog ikke. Saa igaar otte Dage skikkede de os en ny. Han havde været ovre i Kjøbenhavn og havt Rekrutskolen, og Karlene, som kom hertil med ham, sagde, at det var den værste Djævel, man kunde tænke, strix og haard og glubsk i alle Maader, og i at uddele Skjældsord, Smaaknubs og lade dem exercere efter, havde han nu slet ikke sin Mage. Det vænner han sig nok af med, tænkte jeg; den Støvletexercits kan være god nok foran Kasernen, men den gaaer ikke i Felten.
Næste Morgen skulde vi stille paa Alarmpladsen. Der hørte jeg En komme slæbende paa en Sabel, som raslede hen ad Brostenene. Det var Lieutenanten.
Tænk Jer en tynd og spinkel Fyr, med blaa Kinder og røde Øine, ikke længere end at jeg tilnød kunde lukke ham sammen, og putte ham ned i min Frakkelomme, blanke, forgyldte Skulderbaand, friseret Haar og et høirødt, uldent Tørklæde, som Motter havde pakket ham ind i, for at han ikke skulde faae Ondt i Halsen, da hun sendte ham over til os. Han havde endnu ikke faaet Raad til at anskaffe sig en Smule Mundskæg, men derimod fine, hvide Allunshandsker og nye Blanklæders Dansestøvler, som om han var tagen op af Dragkisteskuffen og lige strax skulde paa Bal. Naa, Du gode Gud! tænkte jeg, hvad skal dog det blive til? Kommandere kunde han, men hans Røst lød saa fiin som en lille Piges, og Kompagniet er nu engang vant til Folk med Stemme i Livet, og som forstaa at brøle op. Saa staaer der en af Karlene i anden Række og ryger paa sin Pibe, som vi altid pleie herovre. Da Lieutenanten seer det, peger han paa ham med Sablen og raaber med en Mine, som om han vilde springe paa og æde ham:
Piben af Flaben! han der!
Soldaten aabnede i sin Betuttelse Munden og lod Piben bratte ned paa Jorden, hvor den gik i Stumper og Stykker. Idetsamme vender Lieutenanten sig om til mig og siger:
Vi maa se til, at Folkene holde deres Tøi lidt bedre børstet, naar de stille; det er jo frygteligt, som de Mennesker se ud. Jeg aabner Munden for at svare, men saa træder han et Skridt hen imod mig og raaber: Sergeanten sørger for, at det skeer, som jeg siger, dermed nok! Hvad synes I, var det ikke fornøieligt at tage imod, for en gammel Karl som mig? Lidt efter kom vor gamle Kapitain ridende og sagde:
Det er prægtige Kerls, Lieutenanten har i den Kompagni, de staa for Skud als en Muur.
Lieutenanten hilste med Sablen og svarede igjen:
Bare man kunde trække dem igjennem inde paa Skolen en otte Dages Tid. Enhver af os kunde høre, hvad han sagde, men jeg tænkte: Bi Du kun, vi skal min Salighed nok trække Dig igjennem og faae Dig skolet, det kan Du lide paa.
Dagen efter kommer jeg hjem i hans Kvarteer med en Melding. Ude paa Trappen var der mørkt; da jeg vilde lukke Døren op blev jeg standset af en Haand, der lagde sig ovenpaa min, og en Stemme spurgte, hvem han skulde melde? Saa kan I tænke Jer, derude, hvor Pladsen var saa eng, at to Mennesker knapt kunde komme forbi hinanden, havde han faaet sin Oppasser klinet fast, og der maatte den uskyldige Sjæl staa i Mørke og more sig med sig selv den hele Dag, blot for at melde dem, der kom og vilde tale med Lieutenanten. Lad gaa! jeg lod mig melde, og da jeg kommer ind til Herskabet, seer jeg et Mandfolk i en Morgenfrakke, hvorpaa der var afbildet Tulipaner og Fergismignichter, røde Saffianssko paa Fødderne, vendt fra Døren, sidde og klimpre paa et gammelt Klaveer, medens han sang saa høit og saa falsk, at ikke den bedste Degn skulde kunne gjøre ham det efter. Han saae mig godt, for vore Øine mødtes i Speilet ovenover Klaveret, men han lod som om jeg ikke var tilstede, bøiede sig saa til den ene Side, saa til den anden, og blev ved at synge.
Jeg rømmede mig og nyste: det hjalp ikke; jeg raslede med Sablen: ikke heller. Da Salmen endelig var ude reiste han sig og gjorde en Undskyldning, fordi han ikke kunde holde op, før det deilige Stykke var tilende. Saa tog han mod Papirerne, og sagde, at jeg kunde gaa.
Da jeg kom udenfor, stod Oppasseren der igjen, med Haanden paa Huen.
Nu kan Du gaa ind og melde Lieutenanten, at jeg er gaaet, sagde jeg og skar ham et Ansigt.
Paa Tilbagetoget veed I hvordan vi havde det. Vi marscherede den ene Nat og stode i Reserve den næste, i et forrygende Veir. Det gik glædeligt til. Om Aftenen, da vi kom til Flensborg og fik vore Kvarteersedler uddeelte, siger Lieutenanten:
Klokken sex imorgen marschere vi afsted igjen.
Det vil vist holde haardt, Hr. Lieutenant! svarer jeg i al Ærbødighed. De fleste af Mandskabet ere saa forkomne, at de knap kunne bære deres eget Hoved.
Det er rimeligt nok, svarede han, for vi have havt en streng Tur idag, men Klokken sex marschere vi af alligevel, saaledes lyder Ordren. Dem af Jer, der ere saa trætte, at de ikke kunne følge med os Andre, træder frem!
Jeg troer, det halve Kompagni traadte frem. De troede vist, de skulde op at kjøre. Han saae sig om, den Himmelhund, og lo ad dem. Dernæst sagde han:
Alle de Trætte marschere af Klokken fire, saa har I Forspring og kan gaa i Mag til vi Andre møde Jer. Man maa altid tage Hensyn til, hvad der er ret og billigt. Næste Morgen var der naturligviis ikke en eneste træt, og vi droge afsted Klokken sex.
Saa kom vi da herover til Als, og skulde ud at more os lidt i Skandserne tilligemed Lieutenanten. Nu bedager nok Veiret sig, tænkte jeg. Lad os bare faae Dig ind i Brummen.
Den Dag havde han intet at klage paa Folkene, skjøndt den Ene tog en Harmonika frem, mens vi marscherede, og den Anden gik og trommede af alle Livsens Kræfter paa en Feltkjedel, som hang paa hans Formands Ryg. Midt i Byen vender Lieutenanten sig pludselig om og brøler, saa det gjaldede igjen: Hold dog Trit, for Satan! Derefter begynder han at tælle: en, to! en, to! ret som om det kunde være en Flok Rekrutter, han trak ud med til Fælleden. Men det gjorde fin Virkning alligevel, Folkene rettede sig, og det gik som til en Parade; der var heller Ingen, som havde Piben i Munden.
Det var et jammerligt Veir den Dag, først regnede det, saa sneede det. Lieutenanten gik forud med sit røde Tørklæde paa; af og til, naar han saae sig om og mærkede, at der var Slinger i Palsen, begyndte han igjen med sit: en, to! en, to! — Han pustede lidt og havde slaaet Voxduget paa sin Hue ned over Nakken, men han holdt dog ud, det maa man lade ham, og gik og æltede Leer saagodt som Nogen af os Andre. Gudfader bevares, hvor det regnede fra Rækkerne med Vittigheder og Øgenavne over den stakkels Fyr! Han havde ogsaa gjort sit Bedste, og ikke behøvet mere end sex Dage til at blive forhadt af hver en Sjæl i det hele. Kompagni. Saa var der Nogle, som ikke havde sværtet deres Støvler rigtig sorte, saa holdt han ikke af, at de spændte Trætøfler udenpaa Tornystren, — for Djævlen! de kunde da ikke bære dem i Buxelommen; saa sagde han Han til Korporalerne og Du til Studenterne i Kompagniet. Enhver fik sit.
Bare alt dette hersens gaaer godt, hviskede gamle Dreves til mig. Lad ham tage sig iagt, naar det knalder løs en Dag. Der er flere Kugler til end dem, der sidde i Tyskernes Patroner.
Om Natten var Veiret endnu værre, og vi stode paa den aabne Mark, uden anden Dækning end den, vi førte med os. Lieutenanten havde svøbt sin fine, lille Dukkekrop ind i et graat Hestedækken; naar han sagde noget rystede Stemmen som i Feber, men det var ogsaa det hele.
Hvordan mon det gaaer med Dansestøvlerne og de hvide Handsker inat? hviskede jeg til Dreves.
Henimod Morgen fik vi en Smule Frost til Forandring, og vore Frakker, der vare vaade af Sneen, bleve nu stive af Kulden.
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